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성명: Võ Ngọc Đan Tâm      반: Cấp 5             날짜:                            주제: 

자기소개 

발표내용소

개 

Xin chào tất cả mọi người. Tôi tên là Tâm, hiện đang học tại trường Hàn ngữ Kanata 

안녕하십니까? 저는 Tam 입니다. 현재 가나다 어학당에서 공부하고 있습니다.  

Nội dung mà tôi thuyết trình ngày hôm nay là về lí do tôi học tiếng Hàn và kế hoạch tương lai của tôi. 

오늘 제가 발표하는 내용은 왜한국어를 공부하고 나의 미래계획 입니다. 

Tôi xin được phép bắt đầu. 

시작하도록 하겠습니다.  

발표내용 

(100-600자) 

Bây giờ tôi sẽ nói về những lí do tôi học tiếng Hàn 

지금 한국어를 공부하는 이유를 말하겠습니다 

Đầu tiên, là vì tôi yêu thích đất nước Hàn Quốc.  

먼저, 저는 한국을 사랑하기 때문 입니다. 

2 năm trước tôi đã được đi du lịch Hàn Quốc cùng với mẹ. Sau chuyến du lịch đó, tôi đặc biệt thích Hàn Quốc 

이 년 전에 어머니와 함께 한국에서 여행을 했어요.그 후에,저는 특히 한국을 좋아졌습니다 
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 Hàn Quốc là một đất nước có nhiều cảnh đẹp và không khí mát mẻ.  

한국은 아름다운 풍경과 시원한 공기가 있은 나라 입니다 

Người Hàn Quốc thì nhiệt tình và ấm áp. 

한국사람들은 친전(친절)하고 마음이 따뜻합니다. 

Những điều đó khiến tôi muốn học tiếng Hàn, tìm hiểu nhiều hơn về văn hóa Hàn quốc, và du lịch Hàn Quốc lần nữa. Món ăn Hàn quốc 

cũng là 1 trong những lí do tôi thích Hàn Quốc. Thật sự rất ngon và đa dạng 

그 것들이 때문에(그것들 때문에) 한국어를 공부하고 싶고 한국문화를 더 많이 알아보고 싶습니다. 그리고 다시 한국에 여행 

하고 싶습니다.한국 음식을 좋아하는 것은때문에(좋아하기 때문에) 저는 한국을 더 좋아합니다. 한식이(은) 정말 맛있고 

다양합니다. 

Điều thứ 2, là vì Idol của tôi. 

두 번째이요는(두번째는), 아이돌 때문 입니다 

Tôi muốn hiểu thần tượng nói gì khi xem game show 

게임 쇼를 봐서(볼때) 아이돌은(이) 하는 말이 이해하고 싶습니다 

Và cũng có thể hát được các bài hát kpop tôi thích. 
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그리고, 좋아하는 K_pop노래를 노래할수 있습니다(한국어로 노래하고 싶습니다) 

Điều thứ 3: Cơ hội việc làm 

세 번째이요는(세번번째 이유는), 취업 기회입니다 

Quan hệ giữa Việt Nam và Hàn quốc ngày càng tốt.  

한국과 베트남 관계가 점점 좋아져습니다(좋아졌습니다) 

Hiện nay các doanh nghiệp đầu tư vào Việt Nam rất nhiều. 

현재 한국 기업들은 베트남에 많이 투자를 하고 있습니다 

Nếu có thể nói được tiếng Hàn Quốc thì cơ hội được làm ở các doanh nghiệp Hàn Quốc được mở rộng hơn. 

한국어를 할수 있으면 한국회사에서 일을 할수 있는 기회가 더 넓어져습니다(넓어질 것 같습니다) 

Tiếp theo, tôi sẽ nói về kế hoạch tương lai của tôi. 

다음(은),나의 미래계획을 말하겠습니다 

Những ngày này,vì tôi đã làm rất nhiều bài tập ở trường đại học, nên tôi không có thời gian để học tiếng Hàn. Vì vậy, tôi sẽ chăm chỉ học 

tiếng Hàn hơn 

요즘에 대학교에서 (내어준) 숙제를 많이 해아해서(해야해서) 저는 한국어를 배운(공부할) 시간이 없습니다. 그래서, 주말에 
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저는 한국어를 더 많이 열심히 공부하겠습니다(할 것 입니다) 

Tôi nghe không được tốt lắm nên tôi sẽ luyện tập nhiều hơn, có thể coi phim hoặc nói chuyện với bạn bè 

한국어를 잘 듣지 못해서 언습(듣기연습)을 더 하겠습니다. 그래야 한국드라마를 보거나 친구와 이야기 할 수 있습니다. 

결론 

Nội dung thuyết trình của tôi đến đây sẽ kết thúc. Cảm ơn vì đã lắng nghe.  

제가 발표하는 내용은 여기까지 마무리하겠습니다. 경청해주셔서 감사합니다 


